
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Návod k použití (CZ)  

 



DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 

TYTO POKYNY SI PŘEČTĚTE A USCHOVEJTE 

 

VAROVÁNÍ 

TOTO ZAŘÍZENÍ OBSAHUJE MAGNETY 

1. Silné magnetické pole může nepříznivě ovlivňovat fungování zdravotnických implantátů, jako jsou 

kardiostimulátory, programovatelné shunt ventily nebo defibrilátory. Neumisťujte zařízení do blízkosti 

osob, které takové zdravotnické prostředky používají. Pokud takový zdravotnický prostředek používáte, 

poraďte se s lékařem. 

2. Magnety mohou mít nepříznivý vliv také na kreditní karty a elektronická paměťová média, a proto se 

tyto předměty v blízkosti zařízení nesmí uchovávat. 

OMEZTE NEBEZPEČÍ VZNIKU POŽÁRU, ÚRAZU ELEKTRICKÝM PROUDEM NEBO ZRANĚNÍ: 

3. Toto zařízení není určeno k použití dětmi. Zařízení mohou používat osoby se sníženými fyzickými, 

smyslovými či úsudkovými schopnostmi nebo s nedostatkem zkušeností a znalostí pouze tehdy, pokud 

jsou pod dohledem odpovědné osoby nebo byly odpovědnou osobou instruovány ohledně bezpečného 

používání zařízení a pochopily možná nebezpečí. 

4. Zařízení smí být napájeno pouze z uvedeného/certifikovaného napájecího zdroje USB se jmenovitým 

výstupem 500 mA až 3 A, 5 V (bezpečné malé napětí). Použití napájecího zdroje USB s výstupním 

rozsahem proudu nižším než 3 A / 5 Vss může omezit výkon a prodloužit dobu nabíjení, zejména 

pokud je zařízení v době nabíjení používáno. Použití neuvedeného nebo necertifikovaného napájecího 

zdroje může mít za následek nebezpečí úrazu elektrickým proudem. 

5. Varování - 2kolíkový adaptér do letadla je určen pouze pro připojení zvuku. Adaptér nezapojujte do 

zásuvky elektrické sítě, mohlo by dojít k nebezpečí požáru nebo úrazu elektrickým proudem. 

6. Abyste zabránili poškození sluchu, NEPOUŽÍVEJTE zařízení po delší dobu při nastavené vysoké 

hlasitosti. 

• Zařízení používejte při nastavené příjemné, střední hlasitosti. 

• Před umístěním zařízení na uši ztište hlasitost a postupně ji zvyšujte, dokud nedosáhnete příjemné 

úrovně poslechu. 

7. Zařízení doléhá velmi těsně k uším, takže jeho silným přitlačením proti uším nebo jeho rychlým 

stržením z uší může dojít k poškození ušního bubínku. 

8. NEPOUŽÍVEJTE zařízení v době, kdy by neschopnost slyšet okolní zvuky mohla představovat 

nebezpečí pro vás nebo ostatní, např. při jízdě na kole. 

9. Soustřeďte se na bezpečnost svou i ostatních, používáte-li zařízení při jakékoli činnosti vyžadující vaši 

pozornost, např. chůze blízko silnice, staveniště či železnice. Dodržujte platné zákony týkající se 

používání sluchátek. Zařízení si sundejte nebo upravte jeho hlasitost, abyste se ujistili, že slyšíte okolní 

zvuky, včetně hlásičů a varovných signálů. 

10. Zařízení používejte pouze k určenému účelu popsanému v uživatelské příručce. Nepoužívejte 

příslušenství (jiné než nabíječku) ani součásti nevyráběné společností Dyson. 



11. Pokud zařízení nefunguje správně, pokud utrpělo prudký náraz, upadlo na zem, bylo poškozeno, 

zůstalo venku nebo spadlo do vody, nepoužívejte jej a kontaktujte zákaznickou linku společnosti 

Dyson. 

12. Akumulátor není vyměnitelný uživatelem. Pokud zařízení nefunguje správně nebo bylo poškozeno, 

nepoužívejte jej. Potřebujete-li poradit, kontaktujte zákaznickou linku společnosti Dyson. 

13. Toto zařízení obsahuje lithium-iontový akumulátor. Akumulátor je uzavřenou jednotkou a za normálních 

okolností nepředstavuje žádné nebezpečí. V málo pravděpodobném případě, kdy by ze zařízení 

unikala kapalina, se zařízení nepokoušejte používat a kapaliny se nedotýkejte, protože ta může 

způsobit podráždění nebo poleptání, a dodržujte následující bezpečnostní opatření: 

• Kontakt kapaliny s pokožkou – Může způsobit podráždění. Omyjte postiženou oblast mýdlem a 

vodou. 

• Vdechnutí – Může způsobit podráždění dýchacích cest. Okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Kontakt kapaliny s očima – Může způsobit podráždění. Oči ihned důkladně proplachujte vodou po 

dobu alespoň 15 minut. Okamžitě vyhledejte lékařskou pomoc. 

• Likvidace – Se zařízením zacházejte opatrně a po ukončení jeho životnosti jej zlikvidujte v souladu s 

místními předpisy a nařízeními. 

14. Nepoužívejte zařízení ani akumulátor, který je poškozený nebo nějak upravený. Poškozené nebo 

upravené akumulátory mohou vykazovat nepředvídatelné chování mající za následek požár, explozi 

nebo nebezpečí zranění. Nevystavujte akumulátor ani zařízení působení ohně nebo nadměrné teploty. 

Působení ohně nebo teploty vyšší než 60 °C může způsobit explozi. 

15. Dodržujte veškeré pokyny týkající se nabíjení, které jsou uvedeny v uživatelské příručce společnosti 

Dyson. Nenabíjejte akumulátor ani zařízení mimo rozsah okolních teplot uvedených v těchto pokynech. 

Nesprávné nabíjení nebo nabíjení při teplotách mimo stanovený rozsah může poškodit akumulátor a 

zvýšit riziko vzniku požáru. 

16. Veškerý servis a opravy musí provádět společnost Dyson nebo její autorizované servisní středisko za 

použití originálních náhradních dílů Dyson. To zaručuje, že bude zachována bezpečnost zařízení. 

Nepokoušejte se zařízení upravovat ani opravovat.  

17. Pokud zařízení nepoužíváte, vždy jej odpojte z elektrické sítě. 

 

 

 

 

  



OBSAH BALENÍ 

Některé příslušenství nemusí být součástí balení. 

Další příslušenství můžete zakoupit na: 

www.solight.cz 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

STÁHNĚTE SI APLIKACI MYDYSON™ 

  
Nezbytnou součástí vašeho zážitku je aplikace 

MyDyson™, která vám umožní ovládat sluchátka 

Dyson OnTrac™ s funkcí potlačení hluku – ať jste 

kdekoli. Pokud jste tak ještě neučinili, stáhněte si 

aplikaci a získejte další funkce a nejnovější 

aktualizace. 

Stáhněte si aplikaci MyDyson™ z App Store nebo 

Google Play. Otevřete aplikaci a podle pokynů na 

displeji si vytvořte účet. 

Sluchátka Dyson OnTrac™ s funkcí potlačení hluku 

Pouzdro OnTrac™ Slimline 

Kabel USB-C 

Apple a logo Apple jsou ochranné 

známky společnosti Apple Inc. 

registrované v USA a dalších zemích. 

App Store je značka služby 

společnosti Apple Inc. registrovaná 

v USA a dalších zemích. Google Play 

a logo Google Play jsou ochranné 

známky společnosti Google Inc. 



SEZNAMTE SE SE SLUCHÁTKY 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Detekce nasazení na 

hlavu za účelem 

úspory akumulátoru 

Po 30 minutách 

nečinnosti se sluchátka 

automaticky vypnou, 

aby šetřili akumulátor. 

Chcete-li je znovu 

zapnout, přidržte 

tlačítko vypínače 

po dobu 2 sekund. 
Ergonomické kryty 

sluchátek 

Zahnuté v úhlu mínus 

13° a oválné, aby 

seděly na uších. 

Aktivní potlačení hluku 

K přepínání mezi režimy dvakrát 

klepněte na kryt některého 

ze sluchátek. 

Přizpůsobení sluchátek 

Sluchátka si nasaďte. Upravte 

náhlavní pás posunutím po obou 

stranách, dokud vám pohodlně 

nepadnou. 

Automatické 

pozastavení/přehrávání 

Sluchátka automaticky 

pozastaví přehrávání, když 

je sundáte, a automaticky 

začnou přehrávat, když si 

je znovu nasadíte. 

Stáhněte si aplikaci MyDyson™ 

Prohlédněte si informace o zvuku a kvalitě 

ovzduší pro vaši polohu v reálném čase. 

A přizpůsobte si režimy ekvalizéru 

pro optimální poslech. 

Vypínač 

Slouží k zapnutí, 

vypnutí a připojení 

sluchátek k zařízení 

s bezdrátovou 

technologií 

Bluetooth®. 

Přidržením na dvě 

sekundy sluchátka 

zapnete nebo 

vypnete a 

přidržením na pět 

sekund aktivujete 

Bluetooth® pro 

párování. 

Joystick 

Umožňuje ovládat hudbu, nastavovat 

hlasitost a používat hlasového 

asistenta – na zadní straně krytu 

pravého sluchátka. 

USB-C nabíjení 

Nabíjejte sluchátka 

pomocí kabelu USB-C. 



ZAPNUTÍ A SPÁROVÁNÍ SLUCHÁTEK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Spárování vašich sluchátek je nejjednodušší pomocí 

aplikace MyDyson™. 

Připojení k aplikaci MyDyson™ 

Stáhněte si aplikaci MyDyson™ z App Store nebo Google 

Play. Otevřete aplikaci a podle pokynů na displeji si vytvořte 

účet. 

Pokud již účet máte, vyberte „Přidat přístroj“ a postupujte 

podle pokynů. 

Apple a logo Apple jsou ochranné známky společnosti Apple Inc. 

registrované v USA a dalších zemích. App Store je značka služby 

společnosti Apple Inc. registrovaná v USA a dalších zemích. Google 

Play a logo Google Play jsou ochranné známky společnosti Google 

Inc. 

Stiskněte a přidržte vypínač 

Po dvou sekundách se rozsvítí bílý LED indikátor, což 

znamená, že jsou sluchátka zapnutá. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Připojení pomocí bezdrátové technologie Bluetooth®1 

Stiskněte a přidržte vypínač po dobu 5 sekund. V režimu 

párování bliká LED indikátor modře. 

Poznámka: Než začne LED indikátor blikat modře, zabliká 

bíle a ozve se tón vypnutí, během kterého dál přidržujte 

tlačítko vypínače. 

V nabídce nastavení svého mobilního zařízení otevřete 

sekci nastavení Bluetooth®. Zkontrolujte, zda je Bluetooth® 

zapnutý, a vyberte možnost „Audio OnTrac“ pro připojení 

sluchátek. 

Aplikace MyDyson™ vás upozorní, až bude párování 

dokončeno. 

 

1. Značka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné známky ve 

vlastnictví společnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli jejich použití 

společností Dyson podléhá licenci. 



AKUMULÁTOR A CHOVÁNÍ LED INDIKÁTORU 

 

 

 

 

 

 

 

  

Výdrž akumulátoru 

Až 55 hodin poslechu, a to i se zapnutou funkcí 

ANC. A pokud vám dochází kapacita akumulátoru, 

10 minutové nabíjení zajistí 2,5 hodiny provozu a 

30 minutové nabíjení 9 hodin. 

LED indikátor 

Indikátor nabíjení najdete uprostřed v přední části 

krytu levého sluchátka. 

Akumulátor je nabitý na více než 10 % 

LED indikátor bude svítit zeleně. 

Nízký stav nabití akumulátoru 

Pokud je akumulátor nabitý na méně než 10 %, bude 

LED indikátor 5 sekund blikat oranžově. 

Automatické vypnutí 

Když se zařízení po 30 minutách nečinnosti vypne, 

rozsvítí se bílý LED indikátor. 

Nabíjení 

Po připojení ke zdroji napájení a při nabíjení bude LED 

indikátor pulzovat oranžově. Při plném nabití se LED 

indikátor rozsvítí zeleně a poté postupně zhasne. 

Bluetooth® v zjistitelném režimu1 

Modrý LED indikátor – nepřetržitě pulzuje. 

Bluetooth® úspěšně připojen1 

Modrý LED indikátor – nepřetržité pulzování se ukončí. 

Audio – uvítací tón. 

Vyhledejte podporu Dyson 

Červený LED indikátor – bliká po dobu 5 sekund. 

Instalace aktualizace 

Bílý LED indikátor – pulzuje a bliká 

Akumulátor 

Bezdrátová technologie Bluetooth®1 

Upozornění 

1. Značka a loga Bluetooth® jsou registrované ochranné 

známky ve vlastnictví společnosti Bluetooth SIG, Inc. a 

jakékoli jejich použití společností Dyson podléhá licenci.  



OVLÁDÁNÍ ZVUKU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Pokud chcete prostřednictvím svých sluchátek 

přehrávat zvuk, budete je muset připojit pomocí 

Bluetooth® nebo kabelu In-flight adaptéru. 

Používání intuitivního joysticku 

Přehrávání zvuku můžete ovládat pomocí aplikace 

MyDyson™ nebo joysticku na zadní straně krytu 

pravého sluchátka. 

Přehrávání a pozastavení  

Pro přehrávání stiskněte střed joysticku. 

Pro pozastavení jej stiskněte znovu. 

Intuitivní Joystick 

Přeskakování a vyhledávání 

Klepnutím na joystick vlevo nebo vpravo můžete 

přeskakovat stopy. Pro rychlý posun vpřed nebo přetáčení 

zpět stiskněte a podržte. 

Hlasitost 

Zatlačením joysticku nahoru nebo dolů upravíte hlasitost. 

Aktivace hlasového asistenta 

Stisknutím a přidržením středu joysticku po dobu dvou 

sekund aktivujete hlasové ovládání na svém mobilním 

zařízení. 

Přijímání telefonních hovorů 

K přijetí příchozího hovoru joystick stiskněte. 

K odmítnutí hovoru joystick stiskněte a přidržte. 

K ukončení hovoru joystick stiskněte.  



AKTIVNÍ POTLAČENÍ HLUKU 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Pomocí funkce aktivního potlačení hluku (ANC) můžete 

snížit hluk na pozadí a okolo vás. 

Pro přepínání mezi režimy potlačení hluku můžete dvakrát 

klepnout na kterýkoliv z obou vnějších krytů sluchátek. 

Režim izolace 

Maximální úroveň funkce ANC, která snižuje hluk na pozadí 

a okolo vás. Toto je výchozí nastavení vašich sluchátek. 

Transparentní režim 

Pokud chcete slyšet okolní prostředí. 



PALUBNÍ IN-FLIGHT ADAPTÉR 

 (prodává se samostatně) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Připojte In-flight kabel k dvoukolíkovému adaptéru a poté jej 

přes audio port připojte k zábavnímu systému letadla. 

In-flight adaptér nabije vaše sluchátka Dyson OnTrac™ s 

funkcí potlačení hluku pouze v případě, že použijete také 

kabel USB-C. 

Vezměte prosím na vědomí, že ovládací prvky audia na 

sluchátkách Dyson OnTrac™ s funkcí potlačení hluku 

nebudou během použití In-flight adaptéru fungovat. 

VAROVÁNÍ 

Dvoukolíkový In-flight adaptér slouží pouze pro připojení k audio 

zásuvce. Zapojení do elektrické zásuvky může mít za následek 

požár nebo vás vystavit riziku úrazu elektrickým proudem. 



NASTAVENÍ SLUCHÁTEK 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Nastavení náhlavního pásu 

K nastavení náhlavního pásu jej uchopte a posuňte tak, 

aby  vám pohodlně seděl. 

Výměna vnějších krytů 

Vnější kryty demontujte otočením nejširší kruhové části proti 

směru hodinových ručiček. Náhradní vnější kryt zarovnejte 

se sluchátky a otočte jím ve směru hodinových ručiček, 

dokud nezacvakne. 

Výměna polstrování sluchátek 

K demontáži polstrování sluchátek jími otočte proti směru 

hodinových ručiček. Vyberte správné náhradní polstrování 

pro levé nebo pravé ucho. Jsou označena písmenem L a R 

na sluchátkách i na samotném polstrování sluchátek. 

Zarovnejte dlouhé a krátké výřezy na polstrování sluchátek s 

odpovídajícími výstupky na sluchátkách. Zatlačte dolů a 

otočte ve směru hodinových ručiček, dokud nezacvakne na 

místě. Aby vše správně fungovalo, ujistěte se, že polstrování 

sluchátek je v jedné rovině se sluchátky. 

Při výměně polstrování sluchátek doporučujeme, abyste v 

aplikaci MyDyson™ přešli do části Nastavení přístroje a 

sluchátka znovu zkalibrovali. Tuto možnost najdete v části 

Výměna příslušenství. 



ČIŠTĚNÍ SLUCHÁTEK 

 

 

 

 

 

 

 

 

  

Vnější kryty 

Prach nebo nečistoty z perforací v krytech sluchátek otřete 

navlhčeným měkkým hadříkem, který nepouští vlákna. 

Polstrování sluchátek a náhlavní pás 

Prach nebo nečistoty otřete navlhčeným měkkým hadříkem, 

který nepouští vlákna. 



DODATEČNÉ INFORMACE 

POUŽÍVÁNÍ SLUCHÁTEK 

• Neprovádějte žádnou údržbu ani opravy, které nejsou popsány v tomto návodu k použití nebo které vám nebyly 

doporučeny zákaznickou linkou společnosti Dyson. 

Pro sluchátka jsou doporučeny tyto teplotní rozsahy: 

• Uskladnění: – 30 °C až 60 °C 

• Provoz: –10 °C až 40 °C 

• Nabíjení: 10°C až 40 °C 

ČIŠTĚNÍ SLUCHÁTEK 

• Dodržujte všechny pokyny k čištění uvedené v uživatelské příručce společnosti Dyson. 

• Používejte jen čisticí prostředky doporučené společností Dyson. 

BEZPEČNOSTNÍ POKYNY K AKUMULÁTORU 

• Přečtěte si varování týkající se akumulátoru v důležitých bezpečnostních pokynech a dodržujte všechny pokyny k 

nabíjení uvedené v uživatelské příručce společnosti Dyson. 

• Jestliže akumulátor potřebuje vyměnit, kontaktuje zákaznickou linku společnosti Dyson. 

PŘIPOJENÍ APLIKACE MYDYSON™ 

• K tomu, aby spojení s aplikací MyDyson™ fungovalo, musíte mít aktivní připojení k internetu a mobilní zařízení se 

spuštěnou aplikací. 

• Společnost Dyson se sice snaží zajistit, aby naše technologie byla kompatibilní se současnými operačními systémy, 

ale nezaručuje to. V případě, že máte jakékoli dotazy nebo chcete zkontrolovat aktuální kompatibilitu, obraťte se na 

naši zákaznickou linku. 

• Aby mohlo vaše mobilní zařízení navázat spojení se sluchátky, musí podporovat bezdrátovou technologii Bluetooth® 

4.0 (bezdrátová technologie Bluetooth® Low Energy). Zkontrolujte kompatibilitu podle specifikací mobilního zařízení. 

INFORMACE O LIKVIDACI 

• Elektrospotřebiče společnosti Dyson jsou vyrobeny z velmi dobře recyklovatelných materiálů. Pokud je to možné, 

zajistěte recyklaci elektrospotřebiče. 

• Akumulátor zlikvidujte nebo recyklujte v souladu s místními předpisy a nařízeními. 

• Toto označení znamená, že by tento elektrospotřebič neměl být v zemích EU likvidován s běžným 

domovním odpadem. Aby nedocházelo k možnému poškození životního prostředí nebo zdraví lidí 

nekontrolovanou likvidací odpadů, odpovědně elektrospotřebiče recyklujte a podpořte tak udržitelné 

opakované využívání surovinových zdrojů. K vrácení použitého elektrospotřebiče po skončení jeho 

životnosti využijte systémy vracení a sběru nebo se spojte s prodejcem, u kterého jste elektrospotřebič zakoupili. 

Tato místa mohou elektrospotřebič odebrat k ekologicky bezpečné recyklaci. 

PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

• Společnost Dyson Technology Ltd tímto prohlašuje, že rádiové zařízení WP 02 je v souladu se směrnicí 2014/53/EU. 

Úplné znění prohlášení o shodě s předpisy EU je k dispozici na této internetové adrese: www.dyson.cz 

• Bluetooth 2.4GHz, 0.02W max 

LIMITOVANÁ DVOULETÁ ZÁRUKA 
Níže jsou uvedené podmínky limitované dvouleté záruky společnosti Dyson. Název a adresa autorizovaného servisního 

střediska společnosti Dyson jsou uvedeny na konci návodu k obsluze. 

http://www.dyson.cz/


NA CO SE VZTAHUJE ZÁRUKA 

• Oprava nebo výměna zařízení Dyson (dle uvážení společnosti Dyson), bude-li shledáno vadným z důvodu vady 

materiálu, provedení nebo funkce do dvou let od data nákupu nebo dodání (nebude-li některý díl k dispozici nebo se 

již nebude vyrábět, společnost Dyson jej vymění za funkční náhradní díl. Barvy se mohou lišit od originálu). 

• Pokud bylo zařízení zakoupeno v zemi mimo EU, platí tato záruka i v případě, že je zařízení používáno v zahraničí. 

Záruku je však možné uplatnit pouze v zemi, kde bylo zařízení zakoupeno. V případě dotazů kontaktuje zákaznickou 

linku společnosti Dyson. 

• Pokud bylo zařízení zakoupeno v rámci EU, platí tato záruka i v případě, že je zařízení používáno v zahraničí. 

Záruku je však možné uplatnit pouze (i) v zemi, ve které bylo toto zařízení zakoupené, nebo (ii) v případe, že bylo 

toto zařízení zakoupené v Rakousku, Belgii, Dánsku, Finsku, Francii, Německu, Irsku, Itálii, Nizozemsku, Norsku, 

Polsku, Španělsku, Švédsku, Švýcarsku nebo Spojeném Království, v kterékoliv z těchto zemí za předpokladu, že se 

příslušný model v dané zemi prodává ve verzi pro stejné jmenovité napětí. V případě dotazů kontaktuje naši 

zákaznickou linku. 

NA CO SE ZÁRUKA NEVZTAHUJE 
Společnost Dyson neposkytuje záruku na opravu nebo výměnu zařízení, pokud k závadě došlo v důsledku následujících 

situací: 

• Poškození způsobené tím, že nebyla prováděna doporučená údržba zařízení. 

• Náhodné poškození, závady způsobené nedbalým používáním či péčí, nesprávným či neopatrným použitím nebo 

manipulací se zařízením, která není v souladu s uživatelskou příručkou pro zařízení Dyson. 

• Použití zařízení mimo běžné použití. 

• Použití zařízení k jinému účelu, než pro který bylo navrženo. 

• Použití součástí nesmontovaných nebo neinstalovaných v souladu s pokyny společnosti Dyson. 

• Použití jiných než originálních součástí a příslušenství značky Dyson. 

• Opravy či úpravy neprovedené společností Dyson nebo jejími autorizovanými poskytovateli služeb. 

• Běžné opotřebení. 

• Snížení kapacity akumulátoru z důvodu jeho stáří nebo opotřebení (pokud přichází v úvahu). 

• Běžné opotřebení (např. pojistky atp.). 

Máte-li jakékoli pochybnosti ohledně toho, na co se vaše záruka vztahuje, kontaktujte prosím naši zákaznickou linku. 

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY 

• Záruka nabývá platnosti v den nákupu (nebo v den dodání, pokud k němu došlo později). 

• Před započetím záruční opravy je nutno předložit originály záručního listu a prodejního dokladu. Bez předložení 

těchto dokladů bude oprava účtována jako mimozáruční. Proto si prodejní doklad a záruční list pečlivě uschovejte. 

• Všechny práce smí provádět pouze společnost Dyson nebo její autorizovaní poskytovatelé služeb. 

• Veškeré vyměněné součásti v rámci záruční opravy se stávají majetkem společnosti Dyson. 

• Oprava nebo výměna zařízení Dyson prodlužuje platnost záruky o dobu, po kterou bylo zařízení v záruční opravě. 

• Záruka poskytuje výhody, které jdou nad rámec vašich spotřebitelských práv a nemají na ně žádný vliv, a bude platit, 

ať už jste zařízení zakoupili přímo u společnosti Dyson, nebo u autorizovaného prodejce. 

OCHRANA SOUKROMÍ A OSOBNÍCH ÚDAJŮ 
Při registraci zařízení značky Dyson nebo aplikace MyDyson™ bude nutné, abyste nám poskytli základní kontaktní 

údaje. 

Při registraci zařízení Dyson: 

• Bude třeba, abyste nám poskytli základní kontaktní údaje, abychom mohli registrovat vaše zařízení a podporovat tím 

jeho záruku. 

Při registraci prostřednictvím aplikace My Dyson: 

• Při registraci aplikace MyDyson™ bude nutné, abyste nám poskytli základní kontaktní údaje. Budeme tak moci 

bezpečně spárovat vaše zařízení s příslušnou verzí této aplikace. 



• Po registraci budete mít možnost si vybrat, zda od nás chcete dostávat různá sdělení. Pokud se přihlásíte k odběru 

sdělení od společnosti Dyson, budeme vám zasílat podrobnosti o speciálních nabídkách a zprávy o našich 

novinkách. 

• Údaje, které nám sdělíte, nikdy neprodáme třetím stranám a budeme je používat pouze v souladu s našimi zásadami 

ochrany osobních údajů, které jsou k dispozici na našem webu privacy.dyson.com 

ČÍSLA DÍLŮ DYSON 

• Číslo dílu kabelu USB C společnosti Dyson: 502036-01/13 

 

Slovní známka a loga Bluetooth® jsou registrované obchodní značky společnosti Bluetooth SIG, Inc. a jakékoli použití 

těchto značek ze strany společnosti Dyson je licencováno. 

Apple a logo Apple jsou obchodní značky společnosti Apple Inc., registrované v USA a jiných zemích. App Store je 

značka služby společnosti Apple Inc., registrovaná v USA a jiných zemích. 

Google Play a logo Google Play jsou obchodní značky společnosti Google Inc. 

  



PROHLÁŠENÍ O SHODĚ 

  



 

CZ Zákaznická linka 
Budete-li mít dotaz týkající se vašeho spotřebiče Dyson, kontaktujte prosím naši zákaznickou linku. Před telefonátem si připravte sériové 

číslo vašeho spotřebiče, datum zakoupení a jméno prodejce, u kterého jste spotřebič Dyson zakoupili. 

 

Telefon: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

WEB: www.solight.cz 

 

Autorizované servisní středisko DYSON: 

Solight Holding s.r.o. 

Plumlovská 481/200 

796 04 Prostějov 

Telefon: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

 

 

SK Zákaznícka linka 
Ak budete mať dotaz týkajúci sa vášho spotrebiča Dyson, kontaktujte prosím našu zákaznícku linku. Pred telefonátom si pripravte sériové 

číslo vášho spotrebiča, dátum kúpi a meno predajcu, u ktorého ste spotrebič Dyson zakúpili. 

 

Telefón: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

WEB: www.solight.sk 

 

Autorizované servisné stredisko DYSON: 

Solight Holding s.r.o. 

Plumlovská 481/200 

796 04 Prostějov 

Česká republika 

Telefón: +420 491 512 060 

E-mail: dysonpodpora@solight.cz 

Výrobce: Dyson Technology BV, De Ruijterkade 139, Amsterdam, 1011 AC, Nizozemsko 

Distributor: Solight Holding s.r.o., Na Brně 1972. 500 06, Hradec Králové 

Výrobca: Dyson Technology BV, De Ruijterkade 139, Amsterdam, 1011 AC, Holandsko 

Dodávateľ: Solight Holding s.r.o., Na Brně 1972. 500 06, Hradec Králové, Česká republika 
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